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Dr. HUMBERTO MOYA FLORES 
NOTARIO 

  

No. 2016-09-01-038-P00127 
ESCRITURA DE PROTOCOLIZACIÓN 
DE LA TRADUCCIÓN DE LOS 

IDIOMAS INGLÉS Y ALEMÁS AL 
ESPAÑOL EN LOS CUALES 
CONSTAN: A) CERTIFICADO 

EXTENDIDO POR EL REGISTRO 

PÚBLICO DE COMPAÑÍAS DE 

SUIZA QUE ACREDITA QUE ESTÁ 
LEGALMENTE CONSTITUIDA EN 

ESE PAÍS, B) NÓMINA. DE SOCIOS 

_CON.: * INDICACIÓN. DE LA 

DIRECCIÓN, - NOMBRES, 
APELLIDOS Y ESTADO CIVIL; Y, C) 

PODER — ESPECIAL | DE 

REPRESENTANTE — DE LA 
COMPAÑÍA SUIZA EN ECUADOR; 

TODOS ESTOS DOCUMENTOS 

CERTIFICADOS POR NOTARIO 
DEL PAÍS DE LA-COMPAÑÍA SUIZA 
QUITO HOLDING AG.---===-=- anna 

CUANTIA: INDETERMINADA. ---=======-- 

En la ciudad de Guayaquil, al día once del mes de Enero del 

dos mil dieciséis, ante Tí Doctor. HUMBERTO "MOYA 

FLORES, Notario Trigésimo Octavo del Cantón Guayaquil. 

 



  

  
CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2015/141) 

La suscrita notaria del Cantón Obwalden, lic.jur. Monika Brunner, nacida el 1? de septiembre de 
1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, certifica que 

la Sra. Alexandra Margrit Blittler Worthington, nacida 19 de julio de 1969, de nacionalidad suiza, 
residente en Schádritihalde 24, CH-6006 Luzern, casada, 

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro Mercantil del Cantón 
Luzern, en su calidad de presidenta del Directorio de QUITO HOLDING AG, sociedad anónima 

con sede en Luzern, nro. de sociedad CHE-400.047.707, CH-6006 Luzern, Schádrittihalde 24, 

firmó el anverso en su presencia. 

Alpnach, doce de noviembre de dos mil quince. 
12 de noviembre de 2015 

La Notaria 

  

Lic.iur.Monika Brunner 

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán 
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo 
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2016. 

9 

a 

Hans Forrer Rlegg 
C.I. N* 0900165366.



Diligencia de Traducción: * 

  

APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 
1. País: Cantón Obwalden, Confederación Suiza. 

a. Este documento público 

actuando en calidad de_ NOTARIA a 

lleva la estampilla/sello de 

CANTON OBWALDEN 

> 
o
»
 

Certificado 

S. EnSarnen 6. el__12.11.2015_ 

       
7. Por la Cancellería de Estado del Cantón Obwalden 

8. Bajo el Nr. _7033__   9. Sello/sellado o 10. Firma 

C. Bienz-Ottiger     

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán 
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo 
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2016. 

, A, 

Hans Forrer Rúegg 
C.I. N* 0900165366.



ALEXANDRA MARGRIT BLÁTTLER WORTHINGTON, en representación de QUITO 

HOLDING AG, identifi cada con el número' :H-400: :3.793.893-4 / UID CHE-400.047.707 
en el registro comercial (Handelsrégister) de. Luzern, Suiza,. compañía organizada y 

existente al amparo de las-Jeyes de Suiza; por el preserité instrumento, designo a la 

señora LORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO, portadora de la cédula de identidad 

ecuatoriana número 0907604151, para que actúe a nombre de- QUITO HOLDING AG 

como su representante local emlá República del Ecuador. hasta. que sea expresamente 
reemplazada, y a nombre y en-représentación-de QUITO HOLDING AG pueda contestar 

. demandas y cumplir las obligaciones. respectivas, conforme. lo establece el artículo 6 
reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

  

   

      

    

  

Para el cumplimiento de lo aquí estipúlado el representante local deberá, anteg| d 

actuar, informar a QUITO: 'HOLDING 'AG, mediante comunicación escrita. 

QUITO HOLDING AG: 

ALEXANDRA M.. BLÁTTLER WÓRTHINGT 

  

Beglaubigung der Unterschrift (2015/141) * 

Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden, lic. jur. Monika Brunner, geb. 1. Septem- 
ber 1959, von Luzern und Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass die 
sich mit Schweizer Reisepass Nr. X3101359 ausgewiesene 

Frau Alexandra Margrit Bláttler Worthington, geb. 19. Juli 1969, 
Schweizer Staatsangehórige, von Wolfenschiessen NW, o o 
CH-6006 Luzern, Schádritihalde 24, verheiratet 

handelnd gemáss Eintrag im Handelsregister des Kantons Luzern als einzelzeich- 
nungsberechtigte Verwaltungsratsprásidentin der QUITO HOLDING AG, 
Aktiengesellschaft mit Sitz in Luzern, Firmennummer/UID: CHE-400.047.707, 
CH-6006 Luzern, Schádritihalde 24 

o 

die obstehende Unterschrift in inrer Gegenwart angebracht hat. 

Alpnach, zwólfter November aweitausendunafúnizehn 
12. November 2015 . 2 

Die Notarin 

LT   
lic. jur. Monika Brunner 

9 

 



  

    

   

            

   
    

            

     

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

E 4. Esuntor Can Canton Obwalden, Swiss Confederation 
Lana: Kenton Obwalden, Schweizerische Pe mensa 
This public document. 
Diase óltentiiche oh 

2 e olorncobs en Y von Mod 5 Y mer 

0 3, acting in the capeci 
in Mor Eilgensch Esad tuna 

+ Seijo ed Steryña! des (dey) 9 181 V n$ mit ocem es 

fómton  Ubial den 
Cenifed/Beststigt 

5. atSarmen . 6. tho 
m Sarnen mn AZALAS 

7T.b the Chancery of State of te Canton of Obwalden * 
de h dig Staatskanzlel des Ka Qbwalden 

A 
3, under number 20 233 10. Signature 
o. samp Unterschrift 

Stempe!     

  

 



DILIGENCIA DE 

  

            

             
  

  

      

  

  

    

  

  

  

  

TRADUCCIÓN. REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN LUZERN 
, : Clasificación legal Registro Anulación | Traspaso CH-100.3.793.893-4 

Número de la sociedad Sociedad Anónima | 16.12.2011 De: a. 1 

UA Todos los Registros > 
in ¡CajNombre de la compañla Ref |Domicilio legal 

1 QUITO HOLDING AG 1  [Luzern 

in [Ca [Capital social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones s [In [Ca|Dirección de la compañí, 

1 100'000.00 100'000.00/100 Acclones nominativas de CHF| 1 Schádrútihalde 24 23 . 

1000.00 6006 Luzern VES 
2/2 

e U MS 
in [Ca [Objeto in [Ca Dirección de correo SA | 

1 La compra, venta y tenencia de participaciones en sociedades y en derechos OÍ ] 

; la compra, tenencia y venta de bienes raíces. en           

  

Ret 
  

      
  

    

  

  

  Lucerna, sus participaciones en veinte sociedades sudamericanas y centroamericangs por valor de máximo CHF 5'300'000.--.   

in ¡CajObservaciones Fecha de los actos 

1 Las comunicaciones se harán por carta certificada. 1 |15.12.2011 

1 
1 La posibilidad de traspasar las acciones nominativas es limitada según el estatuto. e , 

Según lo declaró la fundadora el 15.12.2011, la sociedad no será sujeta a revisión ordinaria y renuncia a la 
P 

revisión restringida. 

in ¡Ca|Hechos constatados Ref ¡Publicación 

: Oficial 

-—— [Intención de aportación: la sociedad tiene la intención de recibir de Alexandra Bláttler, originaria de Ari BE, dopeiciliada en 1 Registro Oficial 

Mercantil Suizo     

  

            
  

                                

  

  

      

   

  

  
  

      
  

    05, Nov. 2015 
Registro Mercantil del Cantón Luzem     eme merecer cocer 

Yolanda Henggeler 

Funcionaria encargada de otorgar registros 

in Sucursales in_(Ca [Sucursales 

o 

Vis[Ref | No. registro | Fecha | SOGC [Fecha SOGC Pág. / Id | Vis | Ref |No, registro | Fecha |SOGC | Fecha SOGC  |[Pág./Id 

LUI 4 7926| 16.12.2011] 248 21.12.2011 6470348 

> - 2 

in Mo [Ca [Datos personales Función Firma 

1 Bláttler Worthington, Alexandra, originaria de Arni BE, en Luzern Presidente Individual 

1 Bláttler Wallimann, Alfred, originario de Wolfenschiessen, en Alpnach Director Individual 

2 Bláttler Calder, Gabriela, von Wolfenschiessen, in Kússnacht SZ Director individual 

Luzern, 05.11.2015 12:08 YOB Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certificación original a la Izquierda. 
Sello: LEGALIZADO Contiene todos los registros actuales vigentes y anulados de la sociedad. Por solicitud expresa se. 

puede proveer un extracto que contenga sólo los registros vigentes, En lo referente a los registros aún no 
publicados existe la autorización de la Entidad Federal para el Registro Mercantil, según Art. 11 párrafo 
2H Reg V. y : 

o * 
$ 

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el conocimiento que tengo os idiomas 
inglés y alemán, Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2015.- 

Hans Forrer Rilegg, C.I. N* 0900165366. 

Zn 
.



DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN 

Diligencia de Traducción: 

  

APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 

País: Suiza, Canton de Luzerna 

Este documento público 

lleva la estampilla/selló de 9 o 

     
a IREGISTROMERCANTAL 

Certificado 

En Lucerna 6. El_ 06.11.2015 _ 

Por la Cancellería del Cantón Luzerna 

Bajo el Nr. 7229/2015 >. 
Sello/sellado * 10. Firma 

Monica Signer     
  

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán 
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo 
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2016. 

ATTE AAA AAA 

Hans Forrer Rúegg 
C.1 N* 0900165366.



  

KANTON os 
LUZERN HANDELSREGISTER DES KANTONS LUZERN 
  

                

  

  
  

  

  

  

  

      
  

  

    

  

  

  

  

  

        

  

            
  

  

                          

  

  

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | Lóschung Ubertrag CH-100,3.793.893-4 
: von: 1 

CHE-400.047.707 Aktiengesellschaft 16.12.2011 auf: 

UN A ? 
Ei | Ló | Firma Ref] Sitz ZE 

1 QUITO HOLDING AG 1| Luzern / 

: E 
Ei | Ló | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Ló | Adresse der Firma [ 

1 100'000.00 100'000.00 | 100 vfnkulierte Namenaktien zu CHF 1 Schádrútihalde 24 
1'000.00 8006 Luzern * MOTA so 

E 
La - 

Ei ¿Ló ¡ Zweck Ei | Ló ¡andere Adresgg Y o 

1 Kauf, Verkauf, Halten und Verwaltung von Beteiligungen an Gesellschaften und : > 2 E 3 
Rechten; Kauf, Halten und Verkauf von Grundstúcken. = So <Xs ll. a 

Ei [Lo | Bemerkungen Ref Statutendatum sy 
1 Mitteilungen erfolgen durch eingeschriebenen Brief. * . 1115,12.2011 Of . e 

1 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. =Z 

1 Gemáss Erklárung der Grúnderin vom 15.12.2011 untersteht die Gesellschaft keiner- 
ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschránkte Revision, - 

TÍ 
Ei | Lo | Besondere Tatbestánde JRefi Publikationsorgan | 

1 Beabsichtigte Sachúbernahme: Die Gesellschaft beabsichtigt, von Alexandra Bláttier 1|SHAB 
Worthington, von Arnií BE, in Luzern, deren Beteiligungen an zwanzig súd- und mitte- 
lamerikanischen Gesellschaften zum Maximalpreise vor hóchstens CHF 5'300'000.00 
zu ibernehmen. 

Ei | Ló | Zweigniederlassung (en) Ei | Lo | Zweigniederlassung (en) _ 

Zei ¡Ref TR-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat, | Seite/ld |ZeijRefí TR-Nr |TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / ld 

LU] 1 7926 | 16.12.2011] 248] 21.12.2011 6470348 
LUp 2 2067 | 16.03.2015 54| 19.03.2015 2051415 o 

Ei¡Ae| Lo jPersonalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 Bláttler Worthington, Alexandra, von Arni BE, in Luzern Prásidentin Einzelunterschrift 

1 Bláttler-Wallimann, Alfred, von Wolfenschiessen, in Alpnach Mitglied Einzelunterschrift 

2 Bláttler Calder, Gabriela, von Wolfenschiessen, in Kússnacht SZ | Mitglied Einzelunterschrift                 
Luzern, 05.11.2015 12:08 YOB Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 

benstehende Originalbeglaubigung keine Gultigkeit. Er enthált alle ge- 
genwártig fúr diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig gestri- 
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug 
erstellt werden, der lediglich alle gegenwártig aktuellen Eintragungen 
enthált. 

  

BEGLAUBIGT 
  

  
     



  

                  

   
   

    
  

APOSTILLE ' 
(Convention de la Hays du 5 octobre 1961) 

- 

1. País: Confederación Suiza, Cantón de Lucerna 
El presente documerio público 

2. (le frmago por 

Velenda Henk... 
3. actyando en calidad de 
BENCINA Porro Ir Ira rrararrrror 

4. “a ra 75 ay Cyáén 

rrnnrgor dr rra rr ross 

Certificad dle. 3 Certificado de porras rre so. 

7. por la cancodasa 7 tado cel Cuntón de Lucena 
8. con el número 14 (¿LA DTO. File a 

Sello YH4 

A DO E 

Monika Sighér 

t   
  

 



CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2015/142) 

a 

La suscrita notaria del Cantón Obwalden, -lic.¡ur. Monika Brunner, nacida el 1? de septiembre de 
1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, certifica que     

   

    

    

la Sra. Alexandra Margrit Bláttler Worthington, nacida 19 de julio de 1969, de nacionalidad suiza, 
residente en Schádrittihalde 24, CH-6006 Luzern, casada, 

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro Mercantil del Ca / 
Luzern, en su calidad de presidenta del Directorio de QUITO HOLDING AG, sociedad andff 
con sede en Luzern SZ, nro. de sociedad CHE-400.047.707, €H-6006 (Municipio Luke 
Schádrutihalde 24, 

firmó el anverso en su presencia, 

Alpnach, doce de noviembre de dos mil quince. 
12 de noviembre de 2015   

La Notaria 

Lic.iur.Monika Brunner 

  

APOSTILLA 

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Cantón Obwalden, Confederación Suiza 

  

Este documento oficial , o 

2, está firmado por MONIKA BRUNNER 

3. en su calidad de Notaria 

4. y certificado por el sello de 

  
CANTON OBWALDEN ¿ 

Certificado 
5. Sarnen 6. El 12.11.15 

7. Por la Cancillería del Cantón de Obwalden; Cornelia 

Bienz-Ottiger 

8. No. 7030 

9. Sello/ sellado: 10. Firma     

  

      
C. Bienz-Ottiger 
  Sello cantón 

Obwalden 
Cancillería de 

Estado 
      

    
Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, 
según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en 
honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2016. 

mua z 

Hans Forrer Rúegg 
C.L N* 0900165366.



  
  

Beglaubigung der Unterschrift (2015/142) 

      

  

Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden, lic. iur. Monika Brunner, geb. 1. Septem- 
ber 1959, von Luzern und Inwil,*'6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass die 
sich mit Schweizer Reisepass Nr. X3101359 ausgewiesene 

Frau Alexandra Margrit Bláttler Worthington, geb. 19. Juli 1969, 
Schweizer Staatsangehórige,.von Wolfenschiessen NW, 
CH-6006 Luzern, Scháidrútihalde 24, verheiratet 

handelnd gemáss Eintrag im Handelsregister des Kantons Luzern als einzelzeic 
nungsberechtigte Verwaltungsratsprásidentin der QUITO HOLDING AG, 
Aktiengesellschaft mit Sitz in Luzern, Firmennummer/UID: CHE-400.047.707, 
CH-6006 Luzern, Schádrútihalde 24 

. die vorstehenden Unterschriften auf S. 1 - 15 in ihrer Gegenwart angebracht hat. 

Alpnach, zwólfter November zweitausendundfúnfzehn 
12. November 2015 . 

Die Notarin 

0% 
Le. 

dota 

a * 

e. E 

, , A os 
A NM o, 

q oda 1 
1 y ON 4 

e , 

Y > * y e ¿ 

de 
lic. iur. Monika Brunner Y 

  

   
  

. APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

4. Country: Canton Obwalden, Swiss Confederation 
Land: Ranton Obwalden, Schweizerische Eldgenossenschaft 

This public document 
Diese óffentiiche Urkunde 

2. has been signed by | le A K h h Tí T 
ist unterschneben von 

3. acting in the capacity of Ñ, y 
Ín Sener Eigenschaft als Olan 2 

4. bears the stamp of 
Sie ist versehen mit dem ra 

Kan a 
a Certified/Bestátigt 

5. atSarnen 6. the / | 
in Samnen * am 2. Á C 

. dy the Chancery of State of the Canton of Obwalden 

durch — die Staats lel des Kantgns Qbwalden 
- 

. under number Zo 2 40. Signature 
unter Nr. 2 : Unterschrift , 

Astamp 
tempel : > 

2 i 
ad)... =) 

       



  

A. HUMBERTO MOYA FLORES 
NOTARIO 

mw 
> 

RAZÓN: DOCTOR HUMBERTO MOYA FLORES, NOTARIO 
TRIGÉSIMO OCTAVO DEL CANTÓN GUAYAQUIL, EN 
CUMPLIMIENTO A LO QUE DISPONE EL ART. 18 NUMERAL 
2 DE LA LEY NOTARIAL, HE PROCEDIDO A 
PROTOCOLIZAR LA TRADUCCIÓN - DE LOS IDIOMAS 
INGLÉS Y ALEMÁS AL ESPAÑOL EN LOS CUALES 
CONSTAN: A) CERTIFICADO EXTENDIDO POR EL 
REGISTRO PÚBLICO DE COMPAÑÍAS DE SUIZA QUEJ'* 
ACREDITA QUE ESTÁ LEGALMENTE «CONSTITUIDA EN 
ESE PAÍS, B) NÓMINA DE SOCIOS CON INDICACIÓN DE LA 
DIRECCIÓN, NOMBRES, APELLIDOS Y ESTADO CIVIL; Y, 
C). PODER ESPECIAL DE REPRESENTANTE DE LA 
COMPAÑÍA SUIZA EN '.“ECUADOR; . TODOS ESTOS 
DOCUMENTOS CERTIFICADOS POR NOTARIO DEL PAÍS 
DE LA COMPAÑÍA SUIZA QUITO HOLDING AG. 

    
    

        

  

GUAYAQUIL, 

   

   
   

NERO DEL 2016 

EL ARCHIVO A MÍ CARGO, EN FÉ DE ELLO CONFIERO ESTA DÉCIMA 

QUINTA COPIA EN VEINTICINCO FOJAS. ÚTILES, QUE SELLO, RUBRICO 

Y FIRMO. 

1 DE ENERO DEL 2.016 

FLORES 

ÓN GU/ GUAYAQUIL _N,



DT 
20160901038P00127    PROTOCOLIZACIÓN 20160901038P00127 - 

OTORGAMIENTO: 11 DE ENERO DEL 2016, (12:10)     IIKCICIENERN NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL 

- WINNER on de DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: PROTOCOLIZACIÓN DE LA TRADUCCIÓN DE LOS IDIOMAS INGLÉS Y ALEMÁS AL ESPAÑOL DE LOS 
dr HumBERTORGHPESRESS RELACIONADOS A LA COMPAÑÍA SUIZA QUITO. HOLDING AG 
NOTARI el 

o , 
NUMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 25 e 

O, 
INTERVINIENTE 2 IPOCUMENTO DE IDENTIDAD 

POR SUS PROPIOS DERECHOS ÉDULA | | 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

       

       

  

    

  

SHEPHARD TRUJILLO 
LORRAINE MARIE 

    

    

    

  
    

    [CESERVACIONES: " SN . AN Al 

NOTARIO(A) HUMBERTO ALEJANDRO MOYA FLORES 

NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVAJDEL e) : QUIL 

          

  

 


